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NOTE VERBALE DATED 28 NOVEMBER 1997 FROM THE PERMANENT
REPRESENTATI VE OF MALTA TO THE UNI TED NATI ONS ADDRESSED
TO THE CHAI RVAN OF THE COW TTEE

The Permanent Representative of Malta to the United Nations presents his
conplinents to the Chairman of the Security Council Committee established
pursuant to resolution 864 (1993) concerning the situation in Angola and has the
honour to refer to the latter's note dated 4 Novenber 1997, in connection with
Security Council resolution 1135 (1997) of 29 Cctober 1997.

The Permanent Representative of Malta has the honour to convey the text of
| egal notice 197 of 1997, whereby the Prine Mnister of Malta has issued
regul ation pursuant to the provisions of paragraph 4 of resolution 1127 (1997)
of 28 August 1997.
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Annex

Legal notice 197 of 1997

UNI TED NATI ONS ( SECURI TY COUNCI L SANCTI ONS)
ACT, 1993
(ACT NO XX OF 1993)

United Nations Sanctions (Angola) Regul ations, 1997

In exercise of the powers conferred by section 3 of the United Nations
(Security Council Sanctions) Act, 1993, the Prine Mnister has nade the
foll ow ng regul ati ons:

1. These regul ations may be cited as the United Nations Sanctions
(Angol a) Regul ations, 1997

2. In these regul ations, unless the context otherw se requires -

"Aircraft" has the same neanings as is assigned to it by the G vi
Avi ation Act;

"UNI TA" means the Uni &0 Nacional para a |Independéncia Total de Angol a.

3. For the purpose of subsection (2) of section 3 of the Act, the
Resol ution is published in the English Language in the Schedule to these
regul ati ons.

4. (1) The entry into, or transit through, Malta of senior officials of
UNI TA and of adult nmenmbers of their inmmediate fanm lies shall be prevented.

(2) The provisions of paragraph (1) of this regulation shall not
apply to those officials necessary for the full functioning of the Governnent of
Unity and National Reconciliation, the National Assenbly, or the Joint
Conmi ssi on.

5. (1) Notwithstandi ng any other |aw, and subject to paragraph (3) of
this regulation, the flight of aircraft by or for UNITA the supply of any
aircraft or aircraft conponents to UNITA and the insurance, engineering and
servicing of UNITA aircraft are prohibited.

(2) Any person who:

(a) Fails to deny permission to any aircraft to take off from |and
in, or overfly Malta if it has taken off fromor is destined to |land at a pl ace
in the territory of Angola other than one approved by the Governnent of Angol a;
or
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(b) Being in Malta, or being a citizen or permanent resident of
Mal ta, whether in Malta or el sewhere:

(i) O who even by using the flag vessels or aircraft of Mlta,
supplies or nmakes available in any form any aircraft or aircraft
conponents to the territory of Angola other than through nanmed
poi nts of entry approved by the Governnment of Angola; or

(i1) Provides engineering and nai ntenance servicing, the certification
of airworthiness, the paynent of new clai ns agai nst existing
i nsurance contracts, or renews direct insurance with respect to
any aircraft registered in Angola other than those on a |i st
approved by the Governnent of Angol a;

shall be guilty of an offence against these regulations and shall be liable to
the penalty mentioned in regulation 6 hereof.

(3) The provisions of paragraphs (1) and (2) of this regulation shal
not apply to cases of nedical energency or to flights of aircraft carrying food,
nedi ci ne, or supplies for essential humanitarian needs.

6. Any person found guilty of any offence agai nst these regul ations

shall, on conviction, be liable to a fine (multa) not exceeding fifty thousand
Mal tese liri.



